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842-275V90

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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Keep the unit at a safe distance from flammable materials such as furniture, 

-

-

Safety instructions
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Lifting the electric patio heater 
As fig, open the carton and remove the following components: base, steel tubes 
(or support rods ①, ②, ③), screw kit, and black plastic cover.
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4Step

Cable clamps

1.Slide a spring washer followed by a flat washer onto screw. Secure the base to 
support rod ① using 6 sets of 6×35 screws and nuts. Snap the black plastic cover 
into place.
2.Remove the umbrella-shaped heater and thread the power cord through the 
inner tube.Tighten support rod ① and ② together via their threaded connection 
(order: base → ① → ② → ③).
3.Rotate the black plastic knob on support rod ② clockwise to extend rod ③ to its 
maximum length. Remove the zip tie, then rotate the knob counterclockwise to 
lock. Fix the heater head to the top of rod ③ using 2 stainless steel screws 
(4×10).

4.Route the cord along the base groove and fasten it with 2 cable clamps and 4 
pan-head screws (4×14).

Tube1

Flat washer

Base

Spring washer

Black plastic cover
Step 1          Step 2             Step 3 

Tube2 Tube3 Wire
Umbrella

EN
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Operation

Packing List

Specifications

EN

842-275V90 220/50Hz 3000W

Model Voltage Power

Lift heater
Component Qty
Umbrella-style heater body 1 set
Base 1 pc
Support rod ① 1 pc
Black plas�c cover 1 pc
Telescopic rods (②+③) 1 pc
6×35 screws (with washers) 6 sets
Stainless screws (4×10) 2+1 pcs
Pan-head screws (4×14) 4 pcs
Cable clamps 2 pcs
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Maintenance

-

Reasons/solutions 

Plug is not properly connected to the 

Not much heat is being 

EN
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Consignes de sécurité
FR
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par le fabricant, peut entraîner un incendie, un choc électrique ou des bless-

-

FR

Radiateur électrique de terrasse debout

1Tube
3Tube

2Tube

Comme sur la fig., ouvrez le carton et retirez les composants suivants : base, 
tubes en acier (ou tiges de support ①,②,③), kit de vis et couvercle en plas-
tique noir.
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Étape 4

1. Glissez une rondelle ressort suivie d'une rondelle plate sur une vis. Fixez la 
base à la tige de support ① à l'aide de 6 ensembles de vis 6x35 et écrous. Clip-
sez le couvercle en plastique noir en place.
2. Retirez le corps de chauffe en forme de parapluie et faites passer le cordon 
d'alimentation à travers le tube intérieur. Serrez ensemble les tiges de support ① 
et ② par leur emboîtement fileté (ordre : base → ① → ② → ③).
3. Tournez la molette noire sur la tige de support ② dans le sens horaire pour 
déployer la tige ③ à sa longueur maximale. Retirez l'attache plastique, puis 
tournez la molette dans le sens anti-horaire pour verrouiller. Fixez la tête chauf-
fante au sommet de la tige ③ à l'aide de 2 vis en acier inoxydable (4x10).

4. Guidez le cordon le long de la rainure de la base et fixez-le avec 2 colliers de 
serrage et 4 vis à tête fraisée (4x14).

Tube1

Rondelle plate

Base

Rondelle ressort

Étape 1           Étape  2              Étape 3 

Tube2 Tube3 Cordon
Parapluie

Colliers de serrage
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Fonctionnement

Spécifications

842-275V90 220/50Hz 3000W

Modèle Tension Puissance

Liste de colisage
Chauffage surélevé

Composant Qté
Corps de chauffe style parapluie 1 set
Base 1 pc
Tige de support ① 1 pc
Couvercle en plastique noir 1 pc
Tiges télescopiques (②+③) 1 pc
Vis 6x35 (avec rondelles) 6 sets
Vis inox (4x10) 2+1 pcs
Vis à tête fraisée (4x14) 4 pcs
Colliers de serrage 2 pcs
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Maintenance

FR

Défauts Raisons/solutions

Le radiateur ne s'allume pas

Le cordon est défectueu

L'alimentation est coupée Assurez- ous que l'appareil
est sous tension

La fiche n'est pas correctement connectée la prise

Il n'y a pas beaucoup de
chaleur générée

Le tube de la lampe et le cou ercle ont accumulé de la
poussi re Utilisez un chiffon dou pour les nettoyer

Le tube chauffant ne s'allume
pas

Le faisceau chauffant est cassé Remplacez le tube
chauffant

Les deu côtés des points de conne ion du tube
chauffant sont o ydés
Enle ez le tube chauffant et utilisez du papier de erre
fin pour polir la pellicule d'o yde, réassemblez-le et
serrez-le correctement

Cou ercle e térieur chargé
d'électricité

Humidité
Séchez-le et changez de position
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Sie sie nicht eindringen - dies kann zu einem Stromschlag, einem Brand oder 

-

Sicherheitshinweise
DE
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Anheben des elektrischen Terrassenheizers

1Stützstange
3Stützstange

2Stützstange

Wie in Abb. dargestellt, öffnen Sie den Karton und entnehmen folgende Kompo-
nenten: Basis, Stahlrohre (oder Stützstangen ①,②,③), Schraubensatz und 
schwarze Kunststoffabdeckung.
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Draht

Schirmförmiger 
Heizkörper

Basis

Stützstange 1 Stützstange 2 Stützstange 3

Kabelklemmen

Schritt 4

1.Ziehen Sie eine Federring gefolgt von einer Unterlegscheibe auf eine Schraube. 
Befestigen Sie die Basis an Stützstange ① mit 6 Sätzen 6x35 Schrauben und 
Muttern. Rasten Sie die schwarze Kunststoffabdeckung ein.
2.Entnehmen Sie den schirmförmigen Heizkörper und führen Sie das Stromkabel 
durch das innere Rohr. Verbinden Sie Stützstange ① und ② fest über ihr Ge-
winde (Reihenfolge: Basis → ① → ② → ③).
3.Drehen Sie den schwarzen Kunststoffknopf an Stützstange ② im Uhrzeigersinn, 
um Stange ③ auf maximale Länge auszufahren. Entfernen Sie die Kabelbinder, 
drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn zum Verriegeln. Befestigen Sie 
den Heizkopf an der Oberseite von Stange ③ mit 2 Edelstahlschrauben (4x10).

4. Verlegen Sie das Kabel entlang der Basisfuge und fixieren Sie es mit 2 Ka-
belklemmen und 4 Linsenkopfschrauben (4x14).

Flache 
Unterlegscheibe Federscheibe

Schritt 1           Schritt  2              Schritt 3 
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Betrieb

Spezifikationen

dose 842-275V90
-

-

842-275V90 3000W

Modell Spannung Leistung

Packliste
Höhenverstellbarer Heizer

Komponente Menge
Schirmförmiger Heizkörper 1 Satz
Basis 1 Stk.
Stützstange ① 1 Stk.
Schwarze Kunststoffabdeckung 1 Stk.
Teleskopstangen (②+③) 1 Stk.
6x35 Schrauben (mit Scheiben) 6 Sätze
Edelstahlschrauben (4x10) 2+1 Stk.
Linsenkopfschrauben (4x14) 4 Stk.
Kabelklemmen 2 Stk.
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Wartung
-

-

-

-
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Störungen Ursachen/Lösungen

Das eizger t schaltet sich nicht ein

Das abel ist defekt

Das er t ist ausgeschaltet Vergewissern Sie
sich, dass der Strom eingeschaltet ist

Der Stecker ist nicht richtig mit der Steckdose
erbunden

Es wird nicht iel W rme erzeugt
In der Lampenröhre und der Abdeckung hat sich
Staub angesammelt Verwenden Sie ein weiches
Tuch zum Reinigen

eizröhre leuchtet nicht

Der eizdraht ist gebrochen Ersetzen Sie die
eizröhre

wei Seiten der Verbindungspunkte der eizröhre
sind o idiert
Nehmen Sie die eizröhre ab und schleifen Sie
die O idschicht mit feinem Sandpapier ab, setzen
Sie es wieder zusammen und ziehen Sie sie
richtig fest

u ere Abdeckung unter Strom Feucht
Trocknen Sie es und ndern Sie den Aufstellort
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-
visión guiada de adultos y siempre después de entender los riesgos y peligros 

-

reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o un profesional califica-

del calentador, de lo contrario, puede resultar en descarga eléctrica, incendio o 

-

Instrucciones de seguridad
ES
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por el fabricante, podría causar incendio, descarga eléctrica o lesiones perso-

ES

El calentador de elevación eléctrico de patio
Como fig., abra la caja y retire los siguientes componentes: base, tubos de 
acero (o varillas de soporte ①,②,③), kit de tornillos y cubierta de plástico 
negro.

Varilla de 
soporte ①

Varilla de 
soporte ②

Varilla de 
soporte ③
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Cable

Cuerpo calefactor 
tipo sombrilla

Base

Cubierta de plástico negro

Varilla de 
soporte ①

Varilla de 
soporte ②

Varilla de 
soporte ③

Abrazaderas para cables

Paso 4

1.Deslice una arandela de resorte seguida de una arandela plana en un tornillo. 
Fije la base a la varilla de soporte ① usando 6 juegos de tornillos 6x35 y tuercas. 
Encaje la cubierta de plástico negro en su lugar.
2.Retire el cuerpo calefactor en forma de sombrilla y pase el cable de 
alimentación por el tubo interior. Apriete las varillas de soporte ① y ② entre sí 
mediante su conexión roscada (orden: base → ① → ② → ③).
3.Gire la perilla negra en la varilla de soporte ② en sentido horario para extender 
la varilla ③ a su longitud máxima. Retire la brida plástica, luego gire la perilla en 
sentido antihorario para trabar. Fije la cabeza calefactora a la parte superior de la 
varilla ③ usando 2 tornillos de acero inoxidable (4x10).

4. Dirija el cable por la ranura de la base y fíjelo con 2 abrazaderas para cables 
y 4 tornillos de cabeza avellanada (4x14).

Arandela plana Arandela elástica

Paso 1           Paso  2              Paso 3 
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Operación

Especificaciones

842-275V90 debe ser superior 

que la toma de corriente no esté directamente ubicada por encima del calenta-

842-275V90 220/50Hz 3000W

Modelo Voltaje Potencia

Lista de empaque
Calentador elevado

Componente Cantidad
Cuerpo calefactor tipo sombrilla 1 juego
Base 1 ud
Varilla de soporte ① 1 ud
Cubierta de plástico negro 1 ud
Varillas telescópicas (②+③) 1 ud
Tornillos 6x35 (con arandelas) 6 juegos
Tornillos inoxidables (4x10) 2+1 uds
Tornillos cabeza avellanada (4x14) 4 uds
Abrazaderas para cables 2 uds
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Mantenimiento

-

ES

Fallas Razones/soluciones

El calentador no se puede encender

El cable est defectuoso de alguna manera

La alimentación est apagada Aseg rese de que
la alimentación esté encendida

El enchufe no est conectado a la toma de
corriente apropiadamente

No genera mucho calor
Se ha acumulado mucho polvo en el tubo de la
l mpara y la cubierta Límpielos con un paño
suave

El tubo de calefacción no se ilumina

El alambre calefactor est roto de alguna manera,
reemplace el tubo calefactor

Ambos lados de los puntos de cone ión del tubo
calefactor est n o idados
S quelo y li e las partes o idadas con una li a fina,
vuelva a colocarlo en su lugar y apriételo de
manera correcta

Cubierta e terior con electricidad El ambiente est h medo
Séquelo y transfiéralo a otro lugar
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Istruzioni di Sicurezza
IT
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Estensione e sollevamento del riscaldatore da patio
Come fig., aprire la scatola e rimuovere i seguenti componenti: base, tubi d'ac-
ciaio (o aste di supporto ①,②,③), kit viti e copertura in plastica nera.

Asta di supporto ①

Asta di supporto ②

Asta di supporto ③
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Cavo

Corpo riscaldante 
tipo ombrello

Base

Copertura in plastica nera

Asta di 
supporto ①

Asta di 
supporto ②

Asta di 
supporto ③

Fascette per cavi

Passo 4

1.Far scorrere una rondella elastica seguita da una rondella piana su una vite. 
Fissare la base all'asta di supporto ① utilizzando 6 set di viti 6x35 e dadi. Agganc-
iare la copertura in plastica nera in sede.
2.Rimuovere il corpo riscaldante a forma di ombrello e far passare il cavo di 
alimentazione attraverso il tubo interno. Serrare insieme le aste di supporto ① e 
② tramite il loro attacco filettato (ordine: base → ① → ② → ③).
3.Ruotare la manopola nera sull'asta di supporto ② in senso orario per estendere 
l'asta ③ alla massima lunghezza. Rimuovere la fascetta, quindi ruotare la manop-
ola in senso antiorario per bloccare. Fissare la testa riscaldante alla sommità 
dell'asta ③ con 2 viti inox (4x10).

4. Guidare il cavo lungo la scanalatura della base e fissarlo con 2 fascette per 
cavi e 4 viti a testa svasata (4x14).

Rondella piatta Rondella elastica

Passo 1           Passo  2              Passo 3 
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Funzionamento

Parametri

842-275V90

-
-

842-275V90 220/50Hz 3000W

Modello Voltaggio Tensione

Lista di imballaggio
Termoconvettore a colonna

Componente Quantità
Corpo riscaldante tipo ombrello 1 set
Base 1 ud
Asta di supporto ① 1 ud
Copertura in plastica nera 1 ud
Aste telescopiche (②+③) 1 ud
Viti 6x35 (con rondelle) 6 juegos
Viti inox (4x10) 2+1 uds
Viti a testa svasata (4x14) 4 uds
Fascette per cavi 2 uds
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Manutenzione  
NOTA:   Assicurarsi che l'apparecchio sia spento e scollegato dalla presa.  

1.Qualsiasi manutenzione o sostituzione dei tubi   deve essere effettuata da un 
elettricista qualificato.  
  2.Dopo aver scollegato l'alimentazione   e   atteso il completo raffreddamento del 
dispositivo  , pulire la superficie con   un panno umido   e   detergente non corrosivo.  
3.  A dispositivo spento  , pulire e asciugare accuratamente,   quindi riporre in luogo 
asciutto  .   Evitare ambienti umidi   e   conservare esclusivamente in posizione verti-
cale. 

IT

Problemi Motivi/soluzioni

Il riscaldatore non si accende

Il cavo difettoso

L alimentazione spenta Assicurarsi che sia
accesa

La spina non collegata correttamente alla presa

Non viene generato calore a
sufficienza

Il tubo della lampada e il coperchio sono coperti di
polvere Passare un panno morbido per pulire

La serpentina luminosa non si
illumina

Il cavo di riscaldamento danneggiato, sostituire il
tubo del riscaldatore

I due lati dei terminali di collegamento del tubo di
riscaldamento sono ossidati
Rimuovere il tubo di riscaldamento e utilizzare una
pellicola di ossido di lucidatura con carta vetrata
fine, rimontare e stringere correttamente

Scarica di elettricit dalla cover
esterna

Umidit
Asciugare e cambiare posizione
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